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 I. Введение 

1. Настоящий доклад представляется в соответствии с резолюцией 68/184 

Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Генерального секретаря 

представить ей доклад на ее шестьдесят девятой сессии и представить проме-

жуточный доклад Совету по правам человека на его двадцать пятой сессии. 

В докладе содержится информация о прогрессе, достигнутом в осуществлении 

резолюции 68/184 с уделением основного внимания вызывающим обеспокоен-

ность проблемам, на которые было указано в резолюции, подчеркнув в то же 

время вопросы, затрагивающие экономические, социальные и культурные пр а-

ва. 

2. Доклад основан на замечаниях, сделанных договорными наблюдательны-

ми органами Организации Объединенных Наций, специальными процедурами 

Совета по правам человека, различными подразделениями Организации Объ-

единенных Наций и международными неправительственными организациями. 

В нем также использована информация из официальных государственных 

средств массовой информации. 

3. Со времени представления последнего доклада Генерального секретаря 

Генеральной Ассамблее (A/68/377) правительство приняло ряд похвальных мер 

в области прав человека. К их числу относятся освобождение известных поли-

тических заключенных, которые были арестованы после беспорядков, возник-

ших вслед за выборами 2009 года; восстановление некоторых студентов и пр е-

подавателей университета, которые были исключены из системы высшего обра-

зования за их предполагаемое участие в вышеупомянутых беспорядках; и под-

готовка Хартии прав граждан для проведения консультаций с общественно-

стью. Правительство также взяло на себя обязательство ликвидировать дискр и-

минацию в отношении женщин и этнических меньшинств и поощрять свободу 

выражения мнений.  

4. Исламская Республика Иран продуктивно сотрудничала с Комитетом Ор-

ганизации Объединенных Наций по экономическим, социальным и культурным 

правам, который рассматривал второй периодический доклад страны в мае 

2013 года. К сожалению, правительство не взаимодействует активным образом 

со специальными процедурами Совета по правам человека. Ни один мандата-

рий, включая Специального докладчика по вопросу о положении в области прав 

человека в Исламской Республике Иран, не был допущен в страну с 2005 года, а 

количество ответов на весьма значительное число сообщений, направленных 

специальными процедурами, остается крайне низким.  

5. Правозащитные механизмы Организации Объединенных Наций продол-

жают выражать обеспокоенность по поводу случаев отсечения конечностей и 

порки, все более частого применения смертной казни, произвольного содерж а-

ния под стражей и несправедливого судебного разбирательства. По-прежнему 

серьезно ограничена свобода слова, большое число журналистов все еще нахо-

дится в тюрьме, а социальные сети блокированы. Правозащитники и активи-

сты, выступающие в защиту прав женщин, по-прежнему подвергаются арестам 

и преследованиям. Женщины являются объектом дискриминации де-юре и де-

факто. Сохраняется дискриминация в отношении групп меньшинств, которая в 

некоторых случаях перерастает в преследование. Одной из проблем по-
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прежнему является отсутствие доступа к своевременной и надлежащей меди-

цинской помощи в тюрьмах. 

 II. Обзор положения в области прав человека 
в Исламской Республике Иран 

 A. Гражданские и политические права 

6. Международное сообщество, включая Генерального секретаря Организа-

ции Объединенных Наций, приветствовало высокую явку на выборах в июне 

2013 года. Однако этот процесс был омрачен недопущением к выборам значи-

тельного числа кандидатов, в том числе всех кандидатов-женщин, сообщениями 

о запугивании политических активистов, журналистов, профсоюзных деятелей 

и студенческих активистов, а также ограничениями свободы выражения мне-

ний1. В ходе избирательной кампании Президент дал обещание решить серьез-

ные вопросы, связанные с правами человека, в том числе ввести в действие 

Хартию гражданских прав, покончить с дискриминацией в отношении женщин 

и представителей этнических меньшинств, поощрять свободу выражения мне-

ний и отменить цензуру. Хотя проект Хартии был представлен общественности 

для высказывания по нему замечаний, он далеко не соответствует международ-

ным стандартам в области прав человека и не может устранить те проблемы, на 

которые неизменно указывают правозащитные механизмы Организации Объ-

единенных Наций. 15 июня 2013 года Генеральный секретарь выразил готов-

ность вступить в контакт с только что избранным Президентом и иранскими 

властями по вопросам, имеющим важное значение для международного сооб-

щества и благополучия иранского народа. Он также выразил надежду на то, что 

правительство примет меры для выполнения обещаний, сделанных Президен-

том Рухани в ходе избирательной кампании.  

 1. Казни 

7. Генеральный секретарь встревожен резким ростом числа казней в Ислам-

ской Республике Иран. Новое правительство не изменило свой подход в отно-

шении применения смертной казни и, судя по всему, придерживается практики 

предыдущих администраций, которые во многих случаях полагались на смерт-

ную казнь в целях борьбы с преступностью. 11 декабря 2013 года глава судеб-

ной власти отметил, что с религиозной точки зрения несогласие со смертной 

казнью бросает вызов предписаниям ислама 2. В последние годы старшие иран-

ские должностные лица признавали неэффективность смертной казни в реше-

нии проблемы преступности и высказывались в пользу необходимости пере-

смотра соответствующих законов. Пересмотренный Исламский уголовный ко-

декс предусматривает смертную казнь за самые различные правонарушения, 

которые не квалифицируются как "наиболее серьезные преступления" в соот-

ветствии с международным правом, включая правонарушения, связанные с 

  

 1 Группа мандатариев специальных процедур выразила серьезную озабоченность 

в связи с массовым отстранением от участия в выборах кандидатов, включая всех 

женщин-кандидатов, Наблюдательным советом, который занимается отбором 

кандидатов в президенты. Из 686 зарегистрированных лиц одобрены были всего 8. 

 2 Полуофициальное сообщение новостного агентства Ghatreh, 11 декабря 2013 года, 

размещено по адресу http://www.ghatreh.com/news/nn16968628.  
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наркотиками, и сохраняет такую форму наказания, как побивание камнями 3. 

2 декабря 2013 года на пресс-конференции Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека выразила тревогу в связи с сообще-

ниями о резком росте числа казней политических заключенных, в том числе 

публичных, и применение смертной казни за преступления, связанные с нарко-

тиками. Она призвала правительство ограничить и/или отменить применение 

смертной казни де-факто и де-юре или установить мораторий на нее.  

8. Рост числа казней, в том числе политических заключенных и лиц, при-

надлежащих к таким этническим меньшинствам, как белуджи, ахвазские арабы 

и курды, стал заметным во второй половине 2013 года. Известно, что в 2013 го-

ду было казнено не менее 500 человек, в том числе 57 публично. По данным из 

некоторых источников эта цифра может достигать 625 человек. Сообщают, что 

среди казненных было 27 женщин и двое детей. В большинстве случаев казни 

применялись за преступления, связанные с наркотиками. В своих комментариях 

к этому сообщению власти объясняли рост числа казней торговлей наркотиками 

и подчеркивали, что смертная казнь предусматривается лишь за наиболее тяж-

кие преступления и что только лица, совершившие наиболее тяжкие преступле-

ния, подлежат смертной казни. Рост числа казней продолжился и в 2014 году. 

Как сообщается, в первой половине января было казнено более 40 человек. 

В докладе Совету по правам человека Специальный докладчик по вопросу о 

внесудебных казнях, казнях без надлежащего судебного разбирательства или 

произвольных казнях выразил серьезную озабоченность резким ростом числа 

казней после разбирательств, не отвечающих международным стандартам в об-

ласти прав человека и надлежащим процессуальным гарантиям, предусмотрен-

ным в статье 14 Международного пакта о гражданских и политических правах. 

Он настоятельно призвал правительство привести свое внутреннее законода-

тельство и практику в соответствие с нормами международного права 4.  

9. 1 ноября 2013 года Генеральный секретарь выразил серьезную обеспоко-

енность по поводу сообщений о повешении 16 человек 26 октября 2013 года в 

городе Захедан и призвал правительство ввести мораторий на применение 

смертной казни. 16 человек, принадлежавших к общине белуджей, по сообще-

ниям, были казнены в порядке возмездия за убийство 14 пограничников воор у-

женной группой на границе с Пакистаном. Нет никаких подтвержденных дока-

зательств того, что казненные были причастны к данному инциденту, поскольку 

все они были признаны виновными и приговорены к смертной казни до того, 

как произошел этот инцидент. Восемь из 16 человек были приговорены к 

смертной казни за преступления, связанные с наркотиками. Служба госуда р-

ственного обвинения, утверждающая приведение смертного приговора в испол-

нение, заявила, что они были казнены в порядке возмездия за это нападение 5. 

В тот же день были казнены двое курдских заключенных, Хабибулла Голпари-

пур и Реза Эсмаили, после того как их приговорили к смертной казни за ряд 

преступлений, включая "фесад-филь-арз" (моральное разложение) и "мухарабу" 

(богоборчество), а также по подозрению в связях с вооруженной партией 

  

 3 Кодекс предусматривает смертную казнь за супружескую неверность, кровосмешение, 

изнасилование, содомию, однополую связь с немусульманином, оскорбление пророка 

Мухаммеда и других великих пророков, хранение или сбыт незаконных наркотиков, 

четвертую совершенную кражу, "мухарабу" (богоборчество), "фесад-филь-арз" 

(моральное разложение), шпионаж и преступления против национальной 

безопасности (A/68/377, пункт 14). 

 4 A/HRC/23/47/Add.5. 

 5 Официальное сообщение новостного агентства "Фарс", 26 октября 2013 года, 

размещено по адресу http://www.farsnews.com/newstext.php?nn=13920804000374. 
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"За свободную жизнь Курдистана", или "ПЖАК" 6. 4 ноября был также казнен 

Ширко Моарефи, курдский политический и гражданский активист, который был  

приговорен к смертной казни по обвинению в "мухарабе", членстве в партии 

"Комала" и действиях, направленных на подрыв безопасности 7. 

 2. Пытки и жестокие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды 

обращения и наказания 

10. Применение жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 

наказаний, например отсечения конечностей и порки, по-прежнему остается 

поводом для беспокойства. Судебная власть часто применяет наказания, запр е-

щенные Международным пактом о гражданских и политических правах, госу-

дарством-участником которого является Исламская Республика Иран. Пере-

смотренный Исламский уголовный кодекс предусматривает отсечение конечно-

стей за правонарушения, в том числе "мухарабу" и воровство, и порку за упо-

требление спиртных напитков, кражи и некоторые сексуальные преступления. 

7 января 2013 года глава Верховного суда Исламской Республики Иран отстаи-

вал такие наказания, как отсечение конечностей, утверждая, что надлежащее 

применение норм исламского права может предотвращать преступления. 

Он подчеркнул, что отсечение рук разбойника или конечностей лица, виновного 

в "мухарабе", отвечает интересам общества и является эффективным средством 

сокращения преступности8. 31 июля 2013 года судебная инстанция в Абадане 

вынесла приговоры к отсечению и порке в отношении группы лиц, обвиняемых 

в краже. По словам главы судебной инстанции в Абадане, один из членов этой 

группы был приговорен к отсечению пальцев и 99 ударам плетью за кражу и 

незаконные сексуальные отношения, тогда как другие были приговорены к 

74 ударам плетью каждый за незаконные сексуальные отношения в совокупно-

сти с приговорами к тюремному заключению за кражи 9. 29 августа 2013 года 

человек, обвинявшийся в незаконном обороте наркотиков, был публично нака-

зан 70 ударами плетью в городе Савех. Генеральный и революционный проку-

рор заявил, что обвиняемый был причастен к торговле наркотиками 10.  

 3. Условия содержания под стражей 

11. Генеральный секретарь обеспокоен отсутствием доступа к своевремен-

ной и надлежащей медицинской помощи в тюрьмах и условиями, в которых со-

держатся заключенные. По сообщениям, тюремные власти отказывают в меди-

цинской помощи лицам, которые срочно нуждаются в ней. Различные мандат а-

рии специальных процедур направили ряд сообщений правительству в связи с 

ухудшением состояния здоровья заключенных, отсутствием медицинской по-

мощи и угрозой смерти, с которой сталкиваются несколько заключенных. 

20 июня 2013 года профсоюзный деятель Афшин Осанлу, который отбывал пя-

тилетний срок тюремного заключения, как сообщалось, скончался от сердечно-

  

 6 Там же. 

 7 Власти утверждают, что г-н Моарефи принимал участие в военных операциях и 

являлся членом террористической группы "Кумеле". 

 8 Полуофициальное сообщение новостного агентства "Тасним", 7 января 2014 года, 

размещено по адресу http://www.tasnimnews.com/Home/Single/242758. 

 9 Полуофициальное сообщение новостного агентства "Мехр", 31 июля 2013 года, 

размещено по адресу http://www.mehrnews.com/detail/news/2107061.  

 10 Сообщение, переданное радиостанцией "Радио Заманех", 30 августа 2013 года, 

размещено по адресу www.radiozamaneh.com/94830#.UiL9Xj-NDAM и 

www.iribnews.ir/NewsText.aspx?ID=2060544. 
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го приступа в тюрьме11. 1 ноября 2013 года Абдолфаттах Солтани объявил голо-

довку в знак протеста против отсутствия возможности оказания медицинской 

помощи некоторым заключенным. Голодовка, к которой присоединились и дру-

гие заключенные, закончилась 10 ноября. Тем не менее протестующие преду-

предили, что они возобновят голодовку, если правительство будет и впредь от-

казывать в предоставлении специализированной медицинской помощи заклю-

ченным, нуждающимся в ней.  

 4. Ограничения свободы выражения мнений и убеждений  

12. Новая администрация не предприняла никаких существенных улучшений 

в области поощрения и защиты свободы выражения мнений и убеждений, не-

смотря на обещания, сделанные Президентом во время его кампании и после 

его приведения к присяге. Средства массовой информации, работающие как в 

режиме оффлайн, так и в режиме онлайн, по-прежнему сталкиваются с ограни-

чениями, а иногда и закрываются. Лицам, которые стремятся осуществлять 

свободу выражения мнений и убеждений или содействовать ей путем распро-

странения особых мнений или взглядов, по-прежнему грозят арест, судебные 

преследования и наказание со стороны государства. Закон о печати 1986 года, 

Закон о компьютерных преступлениях и Закон о киберпреступности 2010 года 

содержат положения, которые серьезно ограничивают свободу выражения мне-

ний. В своем докладе шестьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи Спе-

циальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Ислам-

ской Республике Иран выразил серьезную озабоченность в связи с ограничен и-

ями, введенными в отношении свободы выражения мнений, в том числе в сред-

ствах массовой информации онлайн. Он отметил, что было блокировано до 

5 млн. веб-сайтов, в том числе тематические сайты Википедии 12. За исключени-

ем некоторых государственных служащих, которые имеют доступ к сетям 

"Фейсбук" и "Твиттер", население в целом не имеет доступа к этим онлайновым 

средствам информации. Любое лицо, замеченное в интернет-деятельности, ко-

торая считается властями неприемлемой, может подвергнуться аресту и судеб-

ному преследованию.  

13. По информации Комитета в защиту журналистов по состоянию на 18 де-

кабря 2013 года в тюрьмах по всей стране содержалось 35 журналистов 13. 

По сравнению с тем же периодом в 2012 году эта цифра снизилась с 45, отчасти 

из-за политики правительства, которое предоставило некоторым журналистам 

условно-досрочное освобождение. В декабре 2013 года 16 интернет-активистов 

были арестованы по обвинению в подготовке материалов и создании веб-сайтов 

для иностранных элементов. По сообщениям некоторые из арестованных были 

администраторами популярных культурных и социальных страниц в сети 

"Фейсбук". Иногда они размещали сообщения о лишении свободы политич е-

ских заключенных. Семь других лиц якобы работали для иранского веб-сайта 

Narenji.ir и специализировались в новых технологиях 14. Дома у этих людей бы-

  

 11 Amnesty International, “Death of Afshin Osanloo in the Iranian prison” (24 June 2013), 

available at http://www.amnesty.org.uk/blogs/focus-iran/death-afshin-osanloo-iranian-

prison; and International Campaign for Human Rights in Iran, “Osanloo’s family calls for 

investigation into his prison death” (26 June 2013), available at http://www.  

iranhumanrights.org/2013/06/osanloo_death/. 

 12 A/68/503. 

 13 Committee to Protect Journalists, “Second worst year on record for jailed journalists” 

(18 December 2013), available at http://www.cpj.org/reports/2013/12/second-worst-year-

on-record-for-jailed-journalists.php. 

 14 The Guardian, 5 December 2013, available at http://www.theguardian.com. 
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ли произведены обыски, а их личные вещи конфискованы, и с тех пор их м е-

стонахождение неизвестно.  

14. 23 ноября 2013 года судебные органы в Рафсанджане подтвердили арест 

семи лиц по обвинению в оскорблении священных верований и исламских це н-

ностей в Интернете и предупредили, что органы разведки внимательно отсле-

живают Интернет и будут принимать все возможные меры для предотвращения 

некоторых нарушений в нем15. Журналисты, связанные с группами меньшинств 

и реформистами, также по-прежнему лишаются свободы. В ноябре 2013 года 

Хосро Кордпур и Масуд Кордпур были приговорены к шести и трем с полови-

ной годам соответственно по обвинению в создании группы и сговоре с целью 

нанесения ущерба национальной безопасности и ведения пропаганды против 

системы. Их приговор был якобы в основном мотивирован их работой в каче-

стве журналистов, в том числе публикациями о положении в области прав чело-

века в провинции Курдистан16. 7 декабря 2013 года Фатима Эхтесари и Мехди 

Мусави, оба поэты, были арестованы и отправлены в тюрьму "Эвин". Как 

утверждают, они были подвергнуты заключению за свои критические статьи и 

выражение несогласия. Они были освобождены под залог после того, как про-

вели месяц в заключении.  

 5. Положение правозащитников 

15. С середины сентября 2013 года правительство выпустило около 80 поли-

тических заключенных, включая активистов, выступающих в защиту прав жен-

щин, политических активистов и журналистов. Среди освобожденных были 

Насрин Сотудех, международно признанная правозащитница, награжденная 

Европейским парламентом в 2012 году премией им. Андрея Сахарова "За сво-

боду мысли"; Махбубе Карами, активист-правозащитник и участник кампании 

"Миллион подписей"; и Джила Карамзаде-Макванди, выступающая в поддерж-

ку организации "Матери парка Лалех". Генеральный секретарь, Верховный ко-

миссар Организации Объединенных Наций по правам человека и Специальный 

докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Исламской Ре с-

публике Иран приветствовали освобождение политзаключенных и призвали 

правительство принять дополнительные меры для обеспечения освобождения 

всех других политических заключенных.  

16. Хамид Гассеми-Шалл, ирано-канадский гражданин, который был аресто-

ван в мае 2008 года и приговорен к смертной казни по обвинению в "мухарабе" 

и шпионаже, был освобожден 23 сентября 2013 года после пересмотра его дела 

в августе прошлого года, когда суд заменил ему смертный приговор на лишение 

свободы сроком на пять лет17. Правительство также отменило смертный приго-

вор, вынесенный Саиду Малекпуру, блогеру, который был приговорен в 

2010 году к смертной казни по обвинению в создании порнографических веб-

сайтов18. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам 

человека приветствовала смягчение приговора г-ну Малекпуру и призвала пра-

  

 15 Полуофициальное сообщение новостного сайта "Ханехешти", 23 ноября 2013 года, 

размещено по адресу http://www.khanehkheshti.com. 

 16 Amnesty International, “Jailed journalist brothers sentenced” (13 December 2013) , 

available at http://www.amnesty.org/en/library/info/MDE13/056/2013/en.  

 17 Официальное сообщение новостного агентства "Фарс", 24 сентября 2013 года, 

размещено по адресу http://farsnews.com/newstext.php?nn=13920702000380.  

 18 Официальное сообщение "Иранского агентства студенческих новостей" (ИСНА), 

26 августа 2013 года, размещено по адресу www.isna.ir.  
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вительство освободить всех лиц, задерживаемых за осуществление их законных 

прав на свободу выражения мнений и свободу ассоциации.  

17. Несмотря на эти отрадные события, большое число политических заклю-

ченных, в том числе видных адвокатов, правозащитников, защитников прав 

женщин и журналистов, продолжает отбывать наказание по обвинениям, кото-

рые, как считается, связаны с осуществлением их права на свободу выражения 

мнений, ассоциации и мирные собрания. Специальный докладчик по вопросу о 

праве на свободу мирных собраний и праве на ассоциацию в своем по следнем 

докладе Совету по правам человека19 отметил, что правительство, так же как и 

правительства некоторых других стран, подавляет мирные собрания, поскольку 

выдвигаемые там призывы не устраивают их, а их организаторы и участники 

часто обвиняются в подстрекательстве к мятежу и беспорядкам. Так обстояло 

дело в случае с двумя бывшими кандидатами в президенты Мехди Каруби и 

Хосейном Мусави, которые по-прежнему находятся под домашним арестом за 

организацию в феврале 2011 года митинга в знак солидарности с протестую-

щими в Египте, разрешение на который они пытались получить от властей. 

С момента задержания ни одному из них не было официально предъявлено о б-

винение, и они не предстали перед судьей, с тем чтобы оспорить законность их 

задержания. 7 января 2014 года глава Высшего совета по правам человека Ис-

ламской Республики Иран Мохаммед Джавад Лариджани, как сообщают, за-

явил, что после продолжительного ожидания началась подготовка дел против 

лидеров оппозиции20. 17 января 2014 года Министр юстиции Мустафа Пур-

мохаммади заявил, что судебное разбирательство не отвечает наилучшим инте-

ресам правительства и что указанные лица должны оставаться под стражей 21. 

Генеральный секретарь и мандатарии специальных процедур неоднократно 

призывали к немедленному освобождению двух оппозиционных лидеров, объ-

явив их задержание произвольным и нарушающим международные обязатель-

ства и национальные законы Исламской Республики Иран 22.  

18. Обоим лидерам оппозиции было отказано в регулярных контактах с род-

ственниками и был ограничен доступ к надлежащей медицинской помощи, не-

смотря на то, что у них были серьезные проблемы со здоровьем, включая высо-

кое артериальное давление и обострение проблем с сердцем. Как сообщается, 

власти позволяют лишь заранее согласованные свидания с близкими родствен-

никами, а в некоторых случаях сотрудники сил безопасности якобы подвергали 

посетителей физическому нападению. Например, 24 октября 2013 года дочери 

г-на Мусави пожаловались на физическое нападение со стороны агентов без-

опасности в ходе посещения своих родителей 23. Генеральный секретарь настоя-

тельно призывает Президента рассмотреть вопрос о немедленном освобожде-

нии обоих лидеров оппозиции, а также содействовать предоставлению им не-

медленного и надлежащего доступа к медицинской помощи.  

  

 19 A/HRC/23/39/Add.2. 

 20 Официальное сообщение агентства ИСНА, 8 января 2014 года, размещено по адресу 

http://www.isna.ir. 

 21 Там же, 17 января 2014 года, размещено по адресу http://www.isna.ir.  

 22 29 августа 2012 года Рабочая группа по произвольным задержаниям Совета по правам 

человека приняла мнение № 30/2012 по данному делу, заявив, что лишение их свободы 

носит произвольный характер, поскольку никому из указанных лиц не были 

предъявлены обвинения со времени их задержания, а также им не дали возможности 

предстать перед судьей, с тем чтобы оспорить свое содержание под стражей.  

 23 Human Rights Watch, “Iran: 1,000 days under house arrest”, 12 November 2013. Available 

at www.hrw.org/news/2013/11/11/iran-1000-days-under-house-arrest. 

http://www.isna.ir/
http://www.hrw.org/news/2013/11/11/iran-1000-days-under-house-arrest
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19. Такие видные правозащитники и юристы, как Абдолфаттах Солтани, Мо-

хаммад Али Дадха и Мохаммад Сейфзаде, находятся в тюремном заключении 

по обвинениям, которые, как считается, связаны с их законной профессионал ь-

ной деятельностью. Г-н Солтани отбывает наказание в виде 13-летнего тюрем-

ного заключения по приговору Революционного суда за создание группы, стре-

мящейся подорвать безопасность страны, и руководство такой группой, пропа-

ганду против государства, организацию сборищ и заговор с целью нарушения 

общественного порядка и незаконное приобретение активов. Кроме того, суд 

запретил ему заниматься адвокатской деятельностью в течение 20 лет. В своем 

мнении, принятом 7 августа 2013 года, Рабочая группа по произвольным задер-

жаниям установила, что лишение г-на Солтани свободы является произволь-

ным, и просила о его немедленном освобождении 24. Рабочая группа пришла к 

выводу о том, что: "задержание г-на Солтани обусловлено исключительно его 

правозащитной и/или политической деятельностью – деятельностью, представ-

ляющей собой мирное осуществление права на свободное выражение убежде-

ний, гарантируемое статьей 19 Международного пакта о гражданских и поли-

тических правах, участником которого является Исламская Республика Иран" 25. 

Далее, в ноябре 2013 года Апелляционный суд оставил в силе приговор к лише-

нию свободы сроком на один год для г-жи Масуме Дегхан, супруги г-на Солта-

ни. Ей было предъявлено обвинение в пропаганде, направленной против сист е-

мы, на том основании, что она ездила за границу и получила международную 

Нюрнбергскую премию по правам человека, которая была присуждена ее су-

пругу.  

20. В сентябре 2013 года Апелляционный суд оставил в силе приговор к ли-

шению свободы сроком на шесть лет в отношении Мохаммада Сейфзаде, вид-

ного адвоката-правозащитника и члена Центра правозащитников, основанного 

лауреатом Нобелевской премии Ширином Эбади. Этот приговор был первона-

чально вынесен г-ну Сейфзаде в связи с обвинениями в сговоре с целью подры-

ва национальной безопасности и распространения пропаганды, направленной 

против системы. С 2011 года Мохаммад Али Дадха, еще один видный юрист и 

соучредитель Центра, отбывает наказание в виде девяти лет лишения свободы 

наряду с запретом заниматься профессиональной деятельностью по обвинени-

ям, состоящим в членстве в Центре и пропаганде против системы. Подчеркивая 

важную роль правозащитников и адвокатов, которую они могут сыграть в деле 

улучшения защиты по осуществлению прав человека в Исламской Республике 

Иран, Генеральный секретарь настоятельно призывает правительство освобо-

дить адвокатов в области защиты прав человека и правозащитников и позволить 

им осуществлять свою деятельность без риска для их физической и психолог и-

ческой неприкосновенности или любой другой формы ограничения, преследо-

вания и запугивания.  

  

 24 A/HRC/WGAD/2012/54, мнение № 54/2012 от 7 августа 2013 года, размещено по 

адресу http://www.nuernberg.de/imperia/md/menschenrechte/dokumente/ 

preisverleihungen/hrc_wg_on_arbitray_detention_soltani_2013.pdf. 

 25 Там же. В своих замечаниях по данному докладу власти утверждали, что г-н Солтани 

пользовался доступом к юридическим услугам и часто посещал врачей для 

прохождения лечения. Они обвинили г-на Солтани в том, что он способствовал 

созданию Общества правозащитников, не получив на это соответствующее 

разрешение, поддерживал подозрительные контакты с некоторыми иностранными 

посольствами в Тегеране, получал деньги от иностранных разведывательных ведомств 

и поддерживал связи с организацией "Моджахедин-э-Халк" (МЕК). 

http://www.nuernberg.de/imperia/md/menschenrechte/dokumente/preisverleihungen/hrc_wg_on_arbitray_detention_soltani_2013.pdf
http://www.nuernberg.de/imperia/md/menschenrechte/dokumente/preisverleihungen/hrc_wg_on_arbitray_detention_soltani_2013.pdf
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 6. Политическое участие женщин 

21. Генеральный секретарь приветствует усилия правительства по назначе-

нию женщин на руководящие государственные должности, в том числе в каче-

стве заместителя Председателя главы Агентства по охране окружающей среды, 

заместителя Председателя по юридическим вопросам, главы Национальной ор-

ганизации по стандартам и официального представителя Министерства ино-

странных дел. Генеральный секретарь также приветствует обещания правитель-

ства увеличить число женщин, служащих в качестве послов 26. Однако ни одна 

из женщин не была назначена в состав Кабинета, в результате чего сохраняется 

недостаточная представленность женщин на самых высоких директивных 

уровнях. Всемирный экономический форум в  Докладе о глобальном гендерном 

неравенстве за 2013 год поместил Исламскую Республику Иран на 130-е место 

из 136 стран, что на три позиции ниже, чем в предшествовавшем году27. В соот-

ветствии с этим докладом в Исламской Республике Иран наблюдается самая 

низкая представленность женщин в трудовых ресурсах и самый низкий уровень 

дохода женщин в регионе. Генеральный секретарь призывает правительство 

принять законы и стратегии, которые бы поощряли участие женщин в госуда р-

ственной, политической, экономической и профессиональной жизни.  

22. В Исламской Республике Иран по-прежнему принимаются законы, кото-

рые допускают гендерную дискриминацию и поощряют насилие в отношении 

женщин. Пересмотренный Исламский уголовный кодекс, который вступил в си-

лу в июне 2013 года, по-прежнему содержит положения, которые носят дис-

криминационный характер по отношению к женщинам. Например, показания 

женщины в суде оцениваются в половину показаний мужчины, а жизнь женщи-

ны ценится в половину жизни мужчины. Гражданский кодекс Исламской Ре с-

публики Иран допускает вступление девочек в брак в возрасте 13 лет 28. В то же 

время, при условии получения разрешения компетентного суда девочки могут 

вступать в брак в возрасте девяти лет29. Принятый в 2013 году Закон о защите 

семьи, как утверждают, допускает полноценный или временный брак и узако-

нивает многоженство30. Законопроект о защите беспризорных и безнадзорных 

детей и молодежи, который был принят парламентом в сентябре 2013 года и 

вступил в силу 23 октября 2013 года, допускает брак между ребенком и закон-

ным опекуном31 по достижении ребенком возраста половой зрелости и при 

условии, что брак с опекуном отвечает наилучшим интересам ребенка. Это 

означает, что девочка в возрасте девяти лет может быть выдана замуж за ее опе-

куна, что является угрозой для ее физической и психической целостности и 

противоречит основополагающим гарантиям прав человека, предусмотренным 

  

 26 Сообщение, представленное базирующейся в Тегеране неправительственной 

организацией "Организация в защиту жертв насилия" (ОЗЖН). См. также 

официальное сообщение агентства "ПрессТВ", 29 августа 2013 года, размещено по 

адресу http://www.presstv.com/detail/2013/08/29/321129/iran-names-first-fm-

spokeswoman/; и http://archive.radiozamaneh.com/english/content/rohani-names-woman-

head-standards-agency. 

 27 World Economic Forum, The Global Gender Gap Report 2013, available at 

http://www3.weforum.org/docs/WEF_GenderGap_Report_2013.pdf. 

 28 Статья 1401 Гражданского кодекса. 

 29 Статья 1210 Гражданского кодекса устанавливает возраст достижения половой 

зрелости в 9 лунных лет (8 лет и 9 месяцев) для девочек и 15 лунных лет (14 лет и 

7 месяцев) для мальчиков. 

 30 Закон о защите семьи Исламской Республики Иран 2013 года , статьи 4.4, 21. 

 31 Официальное сообщение агентства ИСНА, 16 октября 2013 года, размещено по адресу 

http://www.isna.ir/fa/news/. 

http://www.presstv.com/detail/2013/08/29/321129/iran-names-first-fm-spokeswoman/
http://www.presstv.com/detail/2013/08/29/321129/iran-names-first-fm-spokeswoman/
http://archive.radiozamaneh.com/english/content/rohani-names-woman-head-standards-agency
http://archive.radiozamaneh.com/english/content/rohani-names-woman-head-standards-agency
http://www3.weforum.org/docs/WEF_GenderGap_Report_2013.pdf
http://www.isna.ir/fa/news/
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в Конвенции о правах ребенка, государством-участником которой является Ис-

ламская Республика Иран. Это может также способствовать принудительным и 

ранним бракам, т.е. явлению, которое Исламская Республика Иран стремится в 

настоящее время искоренить. В мае 2013 года Комитет по экономическим, со-

циальным и культурным правам Организации Объединенных Наций настоя-

тельно призвал правительство принять меры для предупреждения насильствен-

ных, ранних и временных браков девочек для обеспечения права женщин на за-

нятость и устранение всех ограничений на равный доступ женщин ко всем ас-

пектам университетского образования. 

 7. Положение этнических и религиозных меньшинств 

23. Не наблюдается улучшения положения представителей религиозных и 

этнических меньшинств, которые по-прежнему страдают от серьезных ограни-

чений при осуществлении своих гражданских, политических, экономических, 

социальных и культурных прав. Такие религиозные меньшинства, как бехаисты 

и христиане, сталкиваются с нарушениями, которые закреплены де-юре и де-

факто. Как утверждают, для борьбы с общиной бехаистов власти обычно прибе-

гают к запугиванию, обыскам и разжиганию ненависти. Власти утверждают, 

что этнические меньшинства пользуются равными правами перед законом и что 

в отношении религиозных меньшинств не применяются никакие дискримина-

ционные меры. Власти также заявили, что новое правительство уделяет серье з-

ное внимание вопросам религиозных меньшинств. В этой связи Генеральный 

секретарь отмечает как позитивную информацию о том, что Президент назна-

чил специального помощника, который будет заниматься положением этниче-

ских и религиозных меньшинств. Правозащитные механизмы Организации 

Объединенных Наций неоднократно выражали озабоченность в связи с дискр и-

минационными законами и политикой, которые ограничивают действия религи-

озных меньшинств, включая бехаистов, препятствуя созданию религиозных 

учреждений и доступу в университеты и рабочие места в государственном сек-

торе. Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека 

в Исламской Республике32 отметил, что представители общины бехаистов все 

чаще подвергаются произвольным задержаниям, пыткам и жестокому обраще-

нию, ограничениям в отношении отправления религиозных обрядов, отказам в 

получении высшего образования, препятствиям при найме в государственный 

сектор и злоупотреблениям в школах. Он также сообщил, что по состоянию на 

май 2013 года 109 представителей общины бехаистов находились в тюрьмах 33. 

К декабрю 2013 года эта цифра достигла 136, что свидетельствует об участив-

шихся арестах и преследованиях. В своих заключительных замечаниях Комитет 

по экономическим, социальным и культурным правам выразил обеспокоенность 

тем, что представители общины бехаистов сталкиваются с широко распростр а-

ненной и укоренившейся дискриминацией, включая отказ в доступе к найму в 

государственном секторе и высшим учебным заведениям, а также к пенсионной 

системе, и рекомендовал ряд гарантий в отношении дискриминации де-юре и 

де-факто, в том числе в плане их доступа к социальным программам и образо-

  

 32 A/68/503. 

 33 Семь руководителей общины бехаистов, которые находятся в тюрьме с марта 

2008 года, были приговорены к лишению свободы сроком на 20 лет в августе 

2010 года по обвинениям в шпионаже, пропаганде против системы, сговоре и 

сотрудничестве в целях подрыва национальной безопасности и моральном 

разложении. По сообщениям, через месяц срок их наказания по приговору был 

сокращен до десяти лет. Однако в марте 2011 года суд восстановил первоначальный 

приговор к лишению свободы сроком на 20 лет. 
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ванию34. Генеральный секретарь вновь обращается к правительству с призывом 

освободить руководителей общины бехаистов, которые отбывают 20-летнее 

наказание за то, что руководили религиозными и административными вопрос а-

ми в своих общинах, после судебных процессов, которые не отвечают гаранти-

ям справедливого судебного разбирательства, установленным международным 

правом. Генеральный секретарь также призывает правительство снять установ-

ленные для бехаистов ограничения в отношении их возможности отправлять 

свой религиозный культ и позволить им совершать свои обряды без каких-либо 

препятствий и опасений.  

 8. Беженцы и мигранты 

24. Положение афганских беженцев вызывает озабоченность, что было особо 

отмечено Специальным докладчиком по вопросу о положении в области прав 

человека в Исламской Республике Иран в его докладе шестьдесят восьмой се с-

сии Генеральной Ассамблеи35. Специальный докладчик указал, что, поскольку 

правительство не признает браки между незаконными мигрантами и иранцами , 

многие дети, родившиеся в результате таких браков, не имеют свидетельства о 

рождении и лишены возможностей в плане образования и медицинского обсл у-

живания. Кроме того, женщины, вышедшие замуж за незаконных мигрантов, не 

могут передать свое гражданство своим мужьям или детям. Афганские беженцы 

зачастую подвергаются ограничениям на передвижение, и им запрещено про-

живать в некоторых провинциях. 22 декабря 2013 года глава Бюро по делам 

иностранцев и иммигрантов, как утверждают, заявил, что афганские дети, кото-

рые не имеют надлежащим образом оформленных документов, не будут реги-

стрироваться в школах. Вызывает также озабоченность то, какими методами 

афганских беженцев подвергают высылке. По информации организации "Хью-

ман райтс уотч", тысячи афганских беженцев высылаются в произвольном по-

рядке, не имея возможности оспорить свою высылку в суде. Вновь прибываю-

щие лишены возможности ходатайствовать о предоставлении статуса беженцев, 

даже если им угрожают преследования и серьезная опасность в Афганистане. 

Сообщают также, что некоторые афганские беженцы подвергаются физическо-

му насилию и конфискации их имущества во время высылки. По сообщениям, 

семьи часто разлучаются, в результате чего дети становятся более уязвимыми с 

точки зрения физического и психологического насилия36.  

 B. Экономические, социальные и культурные права  

25. Исламская Республика Иран добилась заметного прогресса в области 

развития человеческого потенциала. Располагая одним из наиболее молодых 

контингентов населения в мире (54,8% населения страны находится в возрасте 

до 30 лет), она имеет определенные демографические преимущества, которые 

влекут за собой важные последствия с точки зрения развития. Кроме того, 

страна успешно продвигается по пути к достижению большинства целей разви-

тия тысячелетия, в частности Цели 1 (ликвидация крайней нищеты), Цели 2  

(обеспечение всеобщего начального образования), Цели 4 (сокращение детской 

смертности) и Цели 5 (сокращение материнской смертности). Правительство 

  

 34 E/C.12/IRN/CO/2. 

 35 См. сноску 32 выше. 

 36 Human Rights Watch, “Iran: Afghan refugees and migrants face abuse” (20 November 

2013), available at http://www.hrw.org/news/2013/11/20/iran-afghan-refugees-and-

migrants-face-abuse. 

http://www.hrw.org/news/2013/11/20/iran-afghan-refugees-and-migrants-face-abuse
http://www.hrw.org/news/2013/11/20/iran-afghan-refugees-and-migrants-face-abuse
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принимает меры для сокращения масштабов бедности как по доходам, так и по 

возможностям, а показатель крайней бедности по доходам (1 долл. США в 

день) сократился до примерно 1%, что было позитивно отмечено Комитетом по 

экономическим, социальным и культурным правам в ходе его обзора в мае 2013 

года. 

26. Комитет по экономическим, социальным и культурным правам отметил в 

качестве позитивного момента существенные достижения Исламской Респуб-

лики Иран в плане преодоления отставания в развитии. Показатели развития 

человеческого потенциала Ирана заметно улучшились, и с показателем индекса 

развития человеческого потенциала за 2013 год в 0,742 Иран входит в число 

стран с высоким уровнем развития человеческого потенциала. Это означает, что 

с 1985 года данный показатель ежегодно возрастал в среднем на 1,4% (хотя 

темпы роста индекса развития человеческого потенциала за период 2000–

2011 годов составляли всего около 1%)37. Средняя продолжительность жизни 

увеличилась как для мужчин, так и для женщин; все больше людей имеет до-

ступ к питьевой воде; материнская смертность сократилась со 150 на 

100 000 живорождений в 1990 году до 21 в 2013 году38; смертность детей в воз-

расте до пяти лет сократилась с 54 на 1 000 живорождений в 1990 году до 22,5 в 

2010 году; в общей сложности 96,4%39 всех родов принимают квалифицирован-

ные акушеры; охват населения первичным медико-санитарным обслуживанием 

в сельских районах составляет свыше 98%. 

27. В Исламской Республике Иран достигнут заметный прогресс в области 

образования и охраны здоровья женщин. Доля грамотных среди женщин в во з-

расте от 15 до 24 лет в сопоставлении с аналогичным показателем для мужчин 

той же возрастной группы увеличилась с 96,1% в 2000 году до 99,2% в 2012 го-

ду40. Соотношение между числом девочек и мальчиков в системе учебных заве-

дений первого, второго и третьего уровней выросло с 79,2% в 1990 году до 98% 

в 2012 году41. Также заметно расширился доступ жителей обездоленных общин 

к основным услугам: в период 1991–2009 годов число жителей наиболее бед-

ных сельских районов, имеющих доступ к электроснабжению, увеличилось с 

66,6% до 93,2%, а число лиц, имеющих доступ к водоснабжению, возросло с 

55,1% до 83,6%42.  

28. Хотя основные составляющие индекса развития человеческого потенциа-

ла заметно улучшились с экономической точки зрения, в стране все еще набл ю-

даются такие проблемы, как безработица, низкий уровень темпов роста произ-

водительности труда и сохраняющееся неравенство в доходах 43. Индекс гендер-

ного неравенства, содержащийся в Докладе о развитии человеческого потенци-

ала за 2013 год, составлял 0,496 (в результате чего Исламская Республика Иран 

заняла 107-е место). В мае 2013 года Комитет по экономическим, социальным и 

культурным правам выразил серьезную озабоченность в связи с высоким уров-

  

 37 United Nations Development Programme (UNDP), Human Development Report  

2011–Sustainability and Equity: A Better Future for All . 

 38 World Health Organization (WHO), World Health Statistics 2013 (Geneva, WHO, 2013). 
 39 Islamic Republic of Iran, Multiple Indicator Demographic and Health Survey 2010 ; 

available at http://iran.unfpa.org/IrMIDHS%202010%20selected%20Results.asp. 

 40 United Nations Population Fund (UNFPA), State of the World Population 2012 (United 

Nations publication, Sales No. E.12.III.H.1). 

 41 Ibid. 

 42 Statistical Centre of Iran, Statistical Research and Training Centre, “Report on available 

facilities and assets to households from 1991 to 2009” (2011).  

 43 Ibid. 

http://iran.unfpa.org/IrMIDHS%202010%20selected%20Results.asp
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нем безработицы среди женщин и молодежи, отсутствием всеобщего медици н-

ского страхования, высокими уровнями нищеты в некоторых недостаточно раз-

витых регионах и законодательством и политикой в отношении культурной сво-

боды. 

29. Нищета, обусловленная как уровнем доходов, так и другими причинами, 

распространена главным образом в таких районах, как неформальные город-

ские поселения, в неформальном секторе экономики, отдаленных сельских рай-

онах, среди беженцев и в особых группах лиц, например среди инвалидов, а 

также в домашних хозяйствах, возглавляемых женщинами. Общее распределе-

ние доходов создает препятствия в плане доступа к качественным ресурсам и 

услугам. Например, коэффициент Джини, отражающий уровень неравенства в 

доходах, составляет более 0,4 на протяжении многих лет и отражает значител ь-

ные диспропорции между провинциями, округами, городскими центрами и 

сельскими районами44. В настоящее время правительство пытается добиться 

сокращения неравенства, достигнув уровня в 0,3 в соответствии с коэффицие н-

том Джини к 2014 году, когда закончится период, охватываемый пятым пяти-

летним Планом национального развития. 

30. Сохраняются различия в доходах жителей различных провинций, а также 

жителей городских и сельских районов. Процентная доля детей в возрасте до 

пяти лет с пониженным весом из неимущих семей выше в сельских районах 

(13,7%), чем в городских (9,6%). Кроме того, различия между регионами в об-

ласти социального развития усугубляются проблемами безопасности. Районы, 

расположенные на границе с Афганистаном и Ираком, затронуты незаконной 

торговлей наркотиками и оружием и незаконной миграцией. Некоторые из этих 

районов не имеют развитых средств коммуникации, а также испытывают не-

хватку работников в секторах здравоохранения и социального обеспечения 45. 

31. Участие женщин в экономической деятельности и уровень их занятости 

сократились. Лишь 14,5% женщин представляют собой экономически активную 

группу населения, из которых 16,8% либо являются безработными, либо ищут 

работу. В ходе своего обзора по Исламской Республике Иран Комитет по эконо-

мическим, социальным и культурным правам выразил серьезную озабоченность 

в связи с ограничениями в плане доступа к высшему образованию, включая за-

преты на зачисление женщин и мужчин, ограниченные квоты для женщин в не-

которых областях и гендерную сегрегацию в классах и местах общего пользо-

вания. Комитет также с обеспокоенностью отметил, что доля женщин в эконо-

мически активном населении является низкой и продолжает снижаться, а также 

тот факт, что супруг имеет возможность не допустить трудоустройства своей 

жены по соответствующему решению суда на основании Закона об охране се-

мьи. Комитет экспертов Международной организации труда (МОТ) по приме-

нению конвенций и рекомендаций в одном из недавних замечаний с сожален и-

ем отметил бездействие правительства, которое не отменяет статью 1117 Граж-

данского кодекса, позволяющую мужу не допустить, чтобы его жена трудо-

устроилась или занималась профессиональной деятельностью 46.  

  

 44 О весьма заметных различиях свидетельствуют данные целого ряда обследований 

доходов и расходов домашних хозяйств. 

 45 Country Cooperation Strategy for WHO and the Islamic Republic of Iran 2010-2014 

(WHO, 2011). 

 46 Комитет экспертов МОТ по применению конвенций и рекомендаций, замечание по 

вопросу о дискриминации в области труда и занятий, принятое в 2012 году и 

касающееся Исламской Республики Иран и Конвенции МОТ № 117 (1958).  
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32. В Исламской Республике Иран происходят быстрые социально-

экономические и демографические изменения, и в 2013 году численность ее 

населения превысила 75 млн. человек. По данным переписи населения 2011 го-

да ежегодный прирост населения составляет 1,3%, а соотношение полов – 1,02. 

В числе других факторов увеличение числа объектов здравоохранения, повы-

шение уровня грамотности и жизненного уровня способствовали росту средней 

продолжительности жизни как женщин, так и мужчин до 73,2 и 70,5 лет соот-

ветственно47. Необходимость обеспечить трудоустройство молодежи создала 

трудности в экономике и привела к росту общего уровня безработицы, которая 

оценивается в 12,4% (19,6% для женщин) в 2013 году. Официальный уровень 

безработицы значительно выше среди молодых людей (22,3% среди мужчин, 

42,7% среди женщин в начале 2013 года). Поиски более благоприятных во з-

можностей для трудоустройства обусловили рост миграции населения и уско-

ренной урбанизации48.  

33. Уровень рождаемости сократился за короткий период времени от 

6,6 рождений на женщину в 1977 году до 2 рождений на женщину в 2000 году и 

до 1,8 рождений на женщину в 2011 году, т.е. до уровня возмещения естествен-

ной убыли населения. Встревоженный этим сокращением рождаемо сти, кото-

рое приводит к старению населения, Верховный руководитель призвал семьи 

заводить больше детей. Он также призвал к созданию механизмов, которые бы 

поощряли рождаемость в стране. В ответ на выступление Верховного руково-

дителя Министерство здравоохранения объявило о том, что противозачаточные 

средства, которые обычно раздавались бесплатно, больше распространяться не 

будут.  

34. Генеральный секретарь представил подробную картину воздействия 

санкций на население в целом в своем докладе шестьдесят восьмой сессии Ге-

неральной Ассамблеи. Внимательно отслеживаются события, связанные с не-

давней отменой некоторых экономических санкций, введенных в отношении 

Исламской Республики Иран, в надежде на то, что эти меры позволят ослабить 

воздействие санкций, которые сказываются в основном на населении в целом, 

особенно на распределении медицинской и фармацевтической продукции. Ге-

неральный секретарь дополнительно изучит недавние события и подробно со-

общит об этом в своем докладе шестьдесят девятой сессии Ассамблеи.  

 III. Сотрудничество с международными правозащитными 
механизмами и Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам 
человека 

 A. Сотрудничество с системой договорных органов Организации 

Объединенных Наций  

35. Являясь государством-участником пяти основных международных дого-

воров49 по правам человека и страной, подписавшей Факультативный протокол 

  

 47 Statistical Centre of Iran, 2011 Population and Housing Census. 

 48 Ibid., Statistical Yearbook of Iran (2009); and Summary Report of the Labour Force Survey 

(2009). 

 49 Международный пакт о гражданских и политических правах, Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах, Конвенция о правах ребенка, 
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к Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных ко н-

фликтах, Исламская Республика Иран в последние годы развивает свое сотруд-

ничество с договорными органами. Ее доклады рассматривались Комитетом по 

ликвидации всех форм расовой дискриминации (август 2010 года), Комитетом 

по правам человека (октябрь 2011 года) и Комитетом по экономическим, соци-

альным и культурным правам (май 2013 года)50. В ходе самого последнего обзо-

ра данный Комитет затронул некоторые из тех же вопросов, которые были по-

ставлены в ходе первого обзора Исламской Республики Иран, проходившего за 

18 лет до этого, отметив, что это помешало ему поддерживать регулярный диа-

лог с данной страной.  

36. Генеральный секретарь с сожалением отмечает нежелание Исламской 

Республики Иран сотрудничать с Комитетом по правам человека, который не-

однократно запрашивал дополнительную информацию о ходе выполнения ре-

комендаций, вынесенных в пунктах 9, 12, 13 и 22 его заключительных замеча-

ний51. Генеральный секретарь призывает правительство незамедлительно пред-

ставить информацию, запрошенную Комитетом, и вступить в конструктивный 

диалог с договорными органами, что является важнейшим механизмом обзора и 

улучшения положения в области прав человека в стране.  

 B. Сотрудничество с мандатариями специальных процедур 

Совета по правам человека 

37. На пресс-конференции 2 декабря 2013 года Верховный комиссар Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека вновь подтвердила важность 

того, чтобы Исламская Республика Иран направила Специальному докладчику 

по вопросу о положении в области прав человека Исламской Республики Иран 

приглашение посетить эту страну. Генеральный секретарь несколько раз повто-

рял этот призыв. Со времени своего назначения в 2011 году Специальный до-

кладчик несколько раз обращался к иранским властям с официальной просьбой 

посетить страну, однако до сих пор не получил положительного ответа. В пись-

ме Президенту Рухани в июле 2013 года Специальный докладчик выразил 

надежду на позитивное взаимодействие со стороны правительства, в том числе 

предоставление ему разрешения посетить страну. Специальный докладчик 

встречался с сотрудниками постоянных представительств Исламской Республи-

  

 

Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой дискриминации и 

Конвенция о правах инвалидов. 

 50 В ходе рассмотрения второго периодического доклада Исламской Республики Иран 

Комитет с сожалением отметил задержку с представлением доклада после 

предыдущего рассмотрения соответствующего доклада в 1993 году и просил 

Исламскую Республику Иран представить свой третий периодический доклад к 31 мая 

2018 года. Комитет также выразил сожаление в связи с тем, что государство-участник 

не представило полных ответов на некоторые из вопросов, поставленных Комитетом.  

 51 В своих заключительных замечаниях Комитет по правам человека просил Исламскую 

Республику Иран представить в течение года дополнительную информацию по конкрет-

ным вызывающим беспокойство областям, включая неравенство женщин в вопросах бра-

ка, семьи и наследования; сохранение смертной казни, в том числе в отношении несо-

вершеннолетних; и независимость судей. После этого Комитет направлял правительству 

напоминания в мае и декабре 2013 года, однако не получил никакого позитивного ответа. 

См. http://tbinternet.ohchr.org/Treaties/CCPR/Shared%20Documents/IRN/INT_ 

CCPR_FUL_IRN_15884_E.pdf. 

http://tbinternet.ohchr.org/Treaties/CCPR/Shared%20Documents/IRN/INT_CCPR_FUL_IRN_15884_E.pdf
http://tbinternet.ohchr.org/Treaties/CCPR/Shared%20Documents/IRN/INT_CCPR_FUL_IRN_15884_E.pdf
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ки Иран при Организации Объединенных Наций в Женеве и в Нью-Йорке для 

обсуждения перспектив такого взаимодействия.  

38. Генеральный секретарь выражает сожаление в связи с тем, что с 2005 го-

да ни один тематический мандатарий не был приглашен посетить Исламскую 

Республику Иран, несмотря на то, что всем тематическим мандатариям было 

предоставлено постоянное приглашение в 2002 году, а в 2012 году было сдел а-

но обещание пригласить двух таких экспертов. Он выражает надежду на то, что 

правительство рассмотрит вопрос о сроках посещений, на которые оно в прин-

ципе согласилось, для Рабочей группы по насильственным и недобровольным 

исчезновениям, Специального докладчика по вопросу о внесудебных казнях, 

казнях без надлежащего судебного разбирательства или произвольных казнях и 

Специального докладчика по вопросу о свободе религии или убеждений. Не-

смотря на то, что правительство согласилось на посещение Рабочей группы в 

2004 году, которое было отложено по его просьбе, оно проигнорировало пять 

ежегодно направляемых писем с напоминаниями, в которых содержались 

просьбы о переносе посещения, в 2009, 2010, 2011, 2012 и 2013 годах. По со-

стоянию на начало 2014 года правительство пока еще не определилось со ср о-

ками посещения.  

39. Генеральный секретарь испытывает озабоченность в связи с низким чис-

лом ответов на значительное количество сообщений, направленных правител ь-

ству различными мандатариями. Из 25 сообщений, направленных в 2013 году, 

власти ответили на 4. В большинстве сообщений выражалась озабоченность в 

связи с пытками, казнями, произвольными арестами и задержаниями журнали-

стов и правозащитников, преследованиями членов семей активистов, привлече-

нием к ответственности представителей религиозных меньшинств, несправед-

ливыми судебными разбирательствами и жестоким обращением с заключенны-

ми, а также отказами в медицинском обслуживании.  

 C. Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека  

40. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-

века продолжала поднимать вызывающие озабоченность и связанные с правами 

человека вопросы с официальными должностными лицами Ирана, в том числе в 

ходе встреч с Министром иностранных дел. Она также обращалась к властям в 

связи с несколькими индивидуальными ситуациями в области прав человека 

посредством личных встреч, писем и публичных заявлений. Речь шла главным 

образом о правах женщин, смертной казни и о праве на свободу мнений и их 

свободное выражение, а также о праве на свободу мирных собраний.  

 D. Универсальный периодический обзор 

41. Правительство Исламской Республики Иран прошло свой первый уни-

версальный периодический обзор 15 февраля 2010 года. Оно согласилось со 

123 рекомендациями из 189. Хотя имеется лишь скудная информация относи-

тельно хода осуществления этих рекомендаций, Генеральный секретарь отмеча-

ет как позитивные сведения о том, что правительство приступило к подготовке 

своего национального доклада по вопросу об осуществлении рекомендаций 

первого универсального периодического обзора. Поскольку на октябрь−ноябрь 

2014 года намечено проведение второго цикла обзора по Исламской Республике 

Иран в Совете по правам человека, Генеральный секретарь призывает прави-
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тельство более активным образом привлекать представителей гражданского 

общества и других соответствующих организаций к процессу подготовки к 

этому обзору и запрашивать помощь у Организации Объединенных Наций при 

осуществлении рекомендаций, выносимых в ходе обзора.  

 IV. Выводы и рекомендации  

42. Генеральный секретарь приветствует позитивные шаги, предприня-

тые правительством Исламской Республики Иран, в частности освобожде-

ние известных политических заключенных и восстановление некоторых 

студентов и преподавателей университетов. Генеральный секретарь при-

зывает правительство продолжать эти позитивные сдвиги путем расшире-

ния возможностей правозащитников, адвокатов и журналистов и освобо-

дить политических заключенных, в том числе правозащитников и адвока-

тов Абдолфаттаха Солтани, Мохаммада Али Дадха и Мохаммада Сейфзаде, 

которые подвергаются задержанию исключительно за осуществление их 

права на свободу выражения мнений, свободу ассоциации и мирных собра-

ний.  

43. Генеральный секретарь по-прежнему глубоко обеспокоен сообщени-

ями о росте числа казней, в том числе политических заключенных, и про-

должающимися отсечениями конечностей и порками. Генеральный секре-

тарь вновь обращается к правительству с призывом установить мораторий 

на приведение в исполнение приговоров к смертной казни и запретить 

публичные казни.  

44. Генеральный секретарь настоятельно призывает правительство об-

ратить внимание на выделенные в настоящем докладе вопросы, вызыва-

ющие озабоченность, и конкретные призывы к действиям, которые содер-

жались в ранее принятых резолюциях Генеральной Ассамблеи, а также в 

рекомендациях различных правозащитных механизмов, включая процесс 

универсального периодического обзора.  

45. Отмечая позитивные достижения Исламской Республики Иран в от-

ношении нескольких экономических и социальных показателей, Генераль-

ный секретарь призывает правительство продолжать принимать меры по 

устранению региональных диспропорций в осуществлении экономических, 

социальных и культурных прав, а также дискриминации в отношении 

женщин и представителей некоторых меньшинств. Генеральный секретарь 

также призывает правительство тесным образом взаимодействовать с ор-

ганизациями гражданского общества в деле последующего осуществления 

рекомендаций, вынесенных в мае 2013 года Комитетом по экономическим, 

социальным и культурным правам. Он настоятельно призывает прави-

тельство обращаться к Управлению Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека за необходимой технической по-

мощью и сотрудничеством в этой области.  

46. В целях улучшения ситуации с защитой и поощрением прав человека 

в Исламской Республике Иран и укрепления национальной культуры прав 

человека Генеральный секретарь настоятельно призывает правительство 

Исламской Республики Иран учредить независимое национальное право-

защитное учреждение, как было также рекомендовано Комитетом по эко-

номическим, социальным и культурным правам.  



A/HRC/25/26 

20 GE.14-13164 

47. Генеральный секретарь выражает сожаление в связи с тем, что, не-

смотря на неоднократные просьбы о посещении страны, Специальный до-

кладчик по вопросу о положении в области прав человека в Исламской 

Республике Иран до сих пор не был допущен в страну. Генеральный секре-

тарь вновь обращается к правительству с призывом в полной мере сотруд-

ничать в деле выполнения мандата Специального докладчика, пригласив 

его посетить страну в ближайшем будущем, а также других тематических 

мандатов в соответствии с постоянным приглашением, предоставленным 

Исламской Республикой Иран.  

48. Генеральный секретарь приветствует взаимодействие Исламской 

Республики Иран с договорными органами по правам человека Организа-

ции Объединенных Наций и настоятельно призывает страну выполнить 

рекомендации, содержащиеся в заключительных замечаниях всех договор-

ных органов, и ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин и Конвенцию против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания.  

    

 


